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SEKCE 1. Identifikace látky nebo směsi a společnosti nebo podniku

1.1 Identifikátor produktu

Název produktu: Ajusil

1.2 Relevantní určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití

Určená použití: Spojovací látky, lepidla

1.3 Údaje o dodavateli bezpečnostního listu

Auto Juntas S.A.U

Parque Empresarial Ajusa, CM 332, Km: 2,2

02006 Albacete | Španělsko | +34 967 216 612

ajusa@ajusa.es | www.ajusa.online

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace

Nepřetržitý pohotovostní kontakt: 0034 9775 43620

Místní kontakt pro nouzové situace: 00 34 977 54 36 20

Národní toxikologický institut: +34 91 562 04 20

SEKCE 2. Identifikace nebezpečnosti

2.1 Klasifikace látky nebo směsi

Klasifikace podle nařízení č. 1272/2008

Není klasifikována jako nebezpečná látka nebo směs podle nařízení (ES) č. 1272/2008.

2.2 Prvky označení

Označování podle nařízení (ES) č. 1272/2008 (CLP):

Není klasifikována jako nebezpečná látka nebo směs podle nařízení (ES) č. 1272/2008.

Bezpečnostní pokyny

2.3 Další nebezpečí

Tento produkt neobsahuje látky klasifikované jako PBT nebo mPmB v koncentraci 0,1 % nebo vyšší.

Endokrinní disruptory

Životní prostředí: Látka/směs neobsahuje složky s endokrinními účinky podle článku 57(f) nařízení REACH nebo delegovaného nařízení 
Komise (EU) 2017/2100 či nařízení Komise (EU) 2018/605 v koncentraci 0,1 % nebo vyšší.

Lidské zdraví: Látka/směs neobsahuje složky s endokrinními účinky podle článku 57(f) nařízení REACH nebo delegovaného nařízení Komise 
(EU) 2017/2100 či nařízení Komise (EU) 2018/605 v koncentraci 0,1 % nebo vyšší.

SEKCE 3. Složení / informace o složkách

3.1 Chemická povaha

Silikonový elastomer.
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3.2 Směsi

Tento produkt je směs.

Tento produkt neobsahuje žádnou látku v koncentracích rovných nebo vyšších než stanovené nařízením (ES) č. 2020/878, která by 
představovala zdravotní nebo environmentální nebezpečí (ve smyslu nařízení (ES) 1272/2008) ani látku s limity stanovenými na pracovištích 
v EU.

SEKCE 4. Pokyny pro první pomoc

4.1 Popis první pomoci

Obecná doporučení

Zachránci by měli dbát na vlastní ochranu a používat doporučené osobní ochranné prostředky (chemicky odolné rukavice, ochrana proti 
stříkání). Viz sekce 8 pro specifické ochranné vybavení při možnosti expozice.

Vdechnutí: Přemístit postiženého na čerstvý vzduch, zajistit pohodlné dýchání; vyhledat lékaře.

Kontakt s kůží: Opláchnout velkým množstvím vody.

Kontakt s očima: Vyplachovat oči vodou několik minut. Po 1-2 minutách vyjmout kontaktní čočky a pokračovat v proplachování očí. V 
případě přetrvávajících obtíží vyhledat lékaře, ideálně oftalmologa.

Požití: Při požití vyhledat lékařskou pomoc. Nevyvolávat zvracení, pokud to nebylo doporučeno lékařem.

4.2 Nejzávažnější příznaky a účinky, akutní i opožděné

Kromě detailních informací uvedených v části první pomoci a indikacích lékařské péče a speciální léčby (níže) obsahuje sekce 11 toxikologické 
informace o dalších možných symptomech a účincích.

4.3 Pokyny pro okamžitou lékařskou péči a speciální léčbu

Poznámky pro lékaře: Neexistuje žádné specifické antidotum. Léčba expozice je zaměřena na kontrolu symptomů a klinický stav pacienta. 
Kontakt s kůží může zhoršit předchozí dermatitidu.

SEKCE 5. Opatření pro hašení požáru

5.1 Vhodná hasiva

Vhodná hasiva: Alkoholuvzdorná pěna, oxid uhličitý (CO2), práškové chemické hasivo, vodní sprej.

Nevhodná hasiva: Žádná známá.

5.2 Zvláštní nebezpečí způsobená látkou nebo směsí

Nebezpečné produkty spalování: oxidy kovů, formaldehyd, oxidy uhlíku, oxid křemičitý (křemen).

Neobvyklá rizika požáru a výbuchu: Expozice produktům spalování může být zdravotním rizikem.

5.3 Pokyny pro hasiče

Postupy hašení: Používat hasiva vhodná pro místní podmínky a okolí. Rozptýlená voda může být použita k ochlazování uzavřených nádob. 
Pokud je to bezpečné, odstranit nádoby mimo oblast požáru.

Osobní ochranné vybavení pro hasiče: v případě potřeby používat dýchací přístroj s vlastním zdrojem vzduchu. Používat osobní ochranné 
prostředky.
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SEKCE 6. Opatření v případě náhodného úniku

6.1 Osobní opatření, ochranné prostředky a nouzové postupy

Používejte osobní ochranné prostředky. Dodržujte doporučení týkající se osobní ochrany a bezpečného zacházení.

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí

Zabraňte úniku do životního prostředí. Zamezte dalším únikům nebo rozlití, pokud je to bezpečné. Zadržte a odstraňte kontaminovanou 
vodu. V případě větších úniků, které nelze zadržet, informujte místní úřady.

6.3 Metody a materiály pro omezení úniku a čištění

Shromážděte nebo oddělte k odstranění nebo zneškodnění. Mohou platit místní nebo národní předpisy týkající se vypouštění a likvidace 
tohoto materiálu a materiálů použitých k čištění úniku.

Zjistěte příslušné předpisy. U velkých úniků zajistěte vhodný odtok nebo jinou metodu zadržení, aby se materiál nerozšířil. Pokud lze 
materiál přečerpat, uložte ho do vhodné nádoby.

6.4 Odkazy na jiné sekce

Viz sekce: 7, 8, 11, 12 a 13.

SEKCE 7. Zacházení a skladování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení

Nevystavujte kůži nebo oděv. Nejezte. Vyvarujte se kontaktu s očima. Dávejte pozor na zabránění rozlití a zbytků a minimalizujte únik do 
životního prostředí. Zacházejte s materiálem za dodržení průmyslové hygieny a bezpečnostních opatření.

Používejte pouze v dobře větraných prostorách. Viz inženýrská opatření v sekci KONTROLY EXPOZICE / OSOBNÍ OCHRANA.

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování včetně možných nekompatibilit

Skladujte v řádně označených nádobách. Skladujte v souladu s národními předpisy.

Neskladujte spolu s těmito typy produktů: silná oxidační činidla.

Nevhodné materiály nádob: žádné známé.

7.3 Specifická konečná použití

Viz technický list tohoto produktu pro více informací.

SEKCE 8. Kontroly expozice / osobní ochrana

8.1 Parametry kontroly

Pokud existují expoziční limity, budou uvedeny níže. Pokud nejsou limity uvedeny, žádné limity se neuplatňují.

I když některé složky tohoto produktu mohou mít expoziční limity, při běžném použití se neočekává žádná expozice vzhledem k fyzikálnímu 
stavu produktu.

8.2 Kontroly expozice

Technická opatření: Používejte místní odsávání nebo jiné technické kontroly k udržení hladiny expozice pod požadovanými limity nebo 
doporučeními. Pokud neexistují žádné platné expoziční limity nebo doporučení, měla by být obecná ventilace dostatečná pro většinu 
operací. Některé operace mohou vyžadovat místní ventilaci.

Osobní ochranná opatření
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Ochrana očí / obličeje: Používejte ochranné brýle (s postranní ochranou). Ochranné brýle by měly být v souladu s normou EN 166 nebo 
ekvivalentem.

Ochrana pokožky

Ochrana rukou: Používejte odolné chemické rukavice, klasifikované podle normy EN 374: Rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům. 
Příklady preferovaných materiálů pro rukavice zahrnují: butylová pryž, neopren, nitril-butadienová pryž („nitril“ nebo „NBR“), etylvinylalkohol 
(EVAL), polyvinylalkohol (PVA), polyvinylchlorid (PVC), Viton.

Příklady akceptovatelných materiálů jsou přírodní kaučuk („latex“).

Při dlouhodobém nebo opakovaném kontaktu se doporučuje použít rukavice s ochrannou třídou 5 nebo vyšší (doba průniku větší než 240 
minut podle EN 374). Při krátkodobém kontaktu se doporučuje rukavice s třídou 3 nebo vyšší (doba průniku větší než 60 minut podle EN 374).

Tloušťka rukavic není vždy dobrým ukazatelem ochrany proti chemikáliím, protože záleží hlavně na materiálu, ze kterého jsou rukavice 
vyrobeny. Obecně by rukavice měly mít tloušťku nad 0,35 mm pro dostatečnou ochranu při častém a dlouhodobém kontaktu. Výjimkou 
jsou vrstvené rukavice, které mohou poskytovat ochranu i při menší tloušťce.

POZNÁMKA: Výběr konkrétních rukavic by měl brát v úvahu i další faktory, jako jsou další chemikálie na pracovišti, fyzikální požadavky 
(ochrana proti řezům, manipulace, tepelná ochrana), možné alergie na materiál rukavic a doporučení výrobce rukavic.

Ochrana dýchacích cest: Respirátor by měl být použit, pokud je pravděpodobné překročení expozičních limitů nebo doporučení. Pokud 
limity neexistují, používejte respirátor v případě podráždění dýchacích cest nebo dle výsledků hodnocení rizik. Většinou není ochrana 
dýchacích cest nutná; v případě obtíží používejte schválený čistič vzduchu.

Použijte CE schválený respirátor s filtrem pro organické páry typu A (bod varu > 65 °C, dle normy EN 14387).

Kontroly expozice životního prostředí

Viz SEKCE 7 (Zacházení a skladování) a SEKCE 13 (Likvidace odpadu), kde jsou uvedena opatření k zabránění nadměrné environmentální 
expozice při používání a likvidaci odpadu.

SEKCE 9. Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

Fyzikální a chemické vlastnosti Hodnota

Vzhled (fyzikální stav | barva) pasta | černá

Vůně alkoholová

Prahová hodnota vůně nejsou dostupná data

pH neaplikovatelné

Bod tání / tuhnutí nejsou dostupná data

Počáteční bod varu a rozmezí varu nejsou dostupná data

Bod vzplanutí uzavřená kelímek > 100 °C

Rychlost odpařování (butylacetát = 1) neaplikovatelné

Hořlavost (tuhá látka, plyn) neklasifikováno jako hořlavé riziko

Horní výbušný limit nejsou dostupná data

Dolní výbušný limit nejsou dostupná data

Parciální tlak neaplikovatelné

Relativní hustota páry (vzduch=1) nejsou dostupná data

Relativní hustota (voda = 1) 1,39

Rozpustnost ve vodě nejsou dostupná data

Koeficient rozdělení n-oktanol/voda nejsou dostupná data

Teplota samozápalu nejsou dostupná data
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Teplota rozkladu nejsou dostupná data

Dynamická viskozita neaplikovatelné

Kinematická viskozita neaplikovatelné

Výbušné vlastnosti nevybuchující

Oxidační vlastnosti látka nebo směs není klasifikována jako oxidující

9.2 Další informace

Molekulová hmotnost: nejsou dostupná data

Velikost částic: nejsou dostupná data

POZNÁMKA: fyzikální a chemická data uvedená v sekci 9 jsou typické hodnoty produktu a nepředstavují specifikaci.

SEKCE 10. Stabilita a reaktivita

10.1 Reaktivita

Neklasifikováno jako nebezpečí reaktivity.

10.2 Chemická stabilita

Stabilní za běžných podmínek.

10.3 Možnost nebezpečných reakcí

Může reagovat s silnými oxidačními činidly.

10.4 Podmínky, kterým je třeba se vyhnout

Žádné známé.

10.5 Neslučitelné materiály

Oxidanty

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu

Produkty rozkladu mohou zahrnovat, ale nejsou omezeny na: formaldehyd.

SEKCE 11. Toxikologické informace

11.1 Informace o třídách nebezpečnosti podle Nařízení (ES) č. 1272/2008

Možné způsoby expozice: kontakt s očima, kontakt s kůží, požití.

Akutní toxicita (představuje krátkodobou expozici s okamžitými účinky; nejsou známy chronické/zpožděné účinky, pokud není uvedeno 
jinak)

Akutní orální toxicita | Informace o produktu:

Toxicita při požití je nízká. Náhodné požití malého množství během běžných údržbářských prací by nemělo způsobit zranění, avšak požití 
velkého množství může způsobit poškození.

Jako produkt. LD50 nebyla určena. Na základě informací o složkách:
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LD50, potkan, > 2 000 mg/kg (odhadem)

Akutní dermální toxicita | Informace o produktu:

Není pravděpodobné, že by dlouhodobý kontakt s kůží způsobil vstřebání škodlivých množství.

Jako produkt. LD50 nebyla určena. Na základě informací o složkách:

LD50, králík, > 2 000 mg/kg (odhadem)

Akutní inhalační toxicita | Informace o produktu:

Krátkodobá expozice (minuty) by neměla způsobit škodlivé účinky. Páry zahřátého produktu mohou způsobit podráždění dýchacích cest.

Jako produkt. LC50 nebyla určena.

Koroze nebo podráždění kůže | Informace o produktu:

Na základě informací o složkách:

Krátký kontakt je v podstatě neiritační pro kůži. Může způsobit suchost a olupování kůže.

Vážná oční poškození nebo podráždění | Informace o produktu:

Na základě informací o složkách:

Může mírně a přechodně podráždit oči. Může způsobit mírné nepohodlí očí.

Senzibilizace | Informace o produktu:

Pro senzibilizaci kůže:

Obsahuje složky, které nezpůsobují alergickou senzibilizaci kůže u morčat. Obsahuje složku(y), u kterých nebyl prokázán potenciál alergie 
při kontaktu u myší.

Pro respirační senzibilizaci:

Nebyly nalezeny relevantní údaje.

Specifická systémová toxicita – jednorázová expozice | Informace o produktu:

Testovací data nejsou dostupná.

Nebezpečí aspirace | Informace o produktu:

Na základě fyzikálních vlastností je nepravděpodobné riziko aspirace.

Chronická toxicita (představuje dlouhodobou expozici s opakovanými dávkami, která vede k chronickým/zpožděným účinkům; nejsou 
známy okamžité účinky, pokud není uvedeno jinak)

Specifická systémová toxicita – opakovaná expozice | Informace o produktu:

Testovací data nejsou dostupná.

Karcinogenita | Informace o produktu:

Testovací data nejsou dostupná.

Teratogenita | Informace o produktu:

Testovací data nejsou dostupná.

Toxicita pro reprodukci | Informace o produktu:

Testovací data nejsou dostupná.

Mutagenita | Informace o produktu:

Testovací data nejsou dostupná.

11.2 Informace o dalších nebezpečích – Endokrinní disruptory

Látka/směs neobsahuje složky, které mají endokrinní disruptivní vlastnosti podle článku 57(f) nařízení REACH nebo nařízení Komise (EU) 
2017/2100 či 2018/605 v koncentracích 0,1 % nebo vyšších.



Bezpečnostní list | Poslední vydání: 22.12.2022 | Revize: 08.11.2023 | Splňuje nařízení (EU) 2020/878

 CZ (česky)

7

SEKCE 12. EKOLOGICKÉ INFORMACE

Ekotoxikologické informace jsou uvedeny v této sekci, pokud jsou dostupné.

12.1 Toxicita

Žádné dostupné údaje.

12.2 Perzistence a rozložitelnost

Žádné dostupné údaje.

12.3 Potenciál bioakumulace

Žádné dostupné údaje.

12.4 Pohyblivost v půdě

Žádné dostupné údaje.

12.5 Výsledky hodnocení PBT a mPmB

Žádné dostupné údaje.

12.6 Vlastnosti narušující endokrinní systém

Látka/směs neobsahuje složky s vlastnostmi narušujícími endokrinní systém podle článku 57(f) nařízení REACH nebo nařízení Komise (EU) 
2017/2100 či nařízení Komise (EU) 2018/605 v koncentracích 0,1 % a vyšších.

12.7 Jiné nepříznivé účinky

Žádné dostupné údaje.

SEKCE 13. POKYNY PRO LIKVIDACI

13.1 Metody zpracování odpadu

Nevypouštět do kanalizace, půdy ani do žádných vodních toků. Tento produkt musí být při likvidaci nepoužitý a nezkontaminovaný 
zpracován jako nebezpečný odpad podle směrnice EU 2008/98/ES, pokud splňuje kritéria uvedená v příloze III této směrnice. Jakýkoli 
způsob likvidace musí být v souladu se všemi národními, regionálními i místními předpisy týkajícími se nebezpečného odpadu. Pro použité, 
kontaminované nebo zbytkové materiály mohou být vyžadovány další posouzení.

Kód odpadu dle Evropského katalogu odpadů (EKO) a jeho zařazení závisí na způsobu použití produktu. Kontaktujte služby pro likvidaci 
odpadů.

SEKCE 14. INFORMACE O PŘEPRAVĚ

Klasifikace pro přepravu silniční a železniční (ADR/RID):

14.1 Číslo OSN nebo ID číslo

Neaplikovatelné

14.2 Oficiální název pro přepravu OSN

Není regulováno pro přepravu
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14.3 Třída(y) nebezpečnosti pro přepravu

Neaplikovatelné

14.4 Obalová skupina

Neaplikovatelné

14.5 Nebezpečí pro životní prostředí

Podle dostupných údajů není považováno za nebezpečné pro životní prostředí.

14.6 Zvláštní opatření pro uživatele

Žádné dostupné údaje.

Klasifikace pro námořní přepravu (IMO/IMDG):

Tato informace nezahrnuje všechny specifické legislativní nebo provozní požadavky produktu. Klasifikace pro přepravu se mohou lišit 
podle objemu obalu a regionálních či národních předpisů. Další informace o přepravních systémech lze získat u autorizovaného zástupce 
prodeje nebo zákaznického servisu. Za dodržování všech zákonů, předpisů a norem týkajících se přepravy produktu odpovídá organizace 
provádějící přepravu.

SEKCE 15. PRÁVNÍ INFORMACE

15.1 Specifické předpisy a legislativa týkající se bezpečnosti, ochrany zdraví a životního prostředí pro látku nebo směs

Nařízení REACH (ES) č. 1907/2006

Tento produkt obsahuje pouze složky, které jsou registrovány, nebo jsou od registrace osvobozeny, jsou považovány za registrované či 
nejsou předmětem registrace dle Nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH). Výše uvedené informace o stavu registrace jsou poskytovány v dobré 
víře a považovány za přesné, stejně jako datum účinnosti uvedené výše. Přesto není poskytována žádná záruka, výslovná ani předpokládaná. 
Kupující/uživatel je povinen se ujistit, že správně rozumí právnímu statusu produktu.

REACH – Omezení výroby, uvádění na trh a používání určitých nebezpečných látek, směsí a předmětů (příloha XVII)

Je třeba zohlednit omezení pro následující položku:

Číslo seznamu 75

Seveso III: Směrnice 2012/18/EU Evropského parlamentu a Rady o kontrole rizik závažných havárií zahrnujících nebezpečné látky.

Zapsáno v nařízení: Neaplikovatelné

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti

Pro tuto látku nebo směs nebylo provedeno hodnocení chemické bezpečnosti.

SEKCE 16: Další informace

Klasifikace a postup použitý pro získání klasifikace směsí v souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008

Tento produkt není klasifikován jako nebezpečný podle kritérií ES.

Revize

Identifikační číslo: 1781081 / A282 / Datum: 08.11.2023 / Verze: 8.0

Nejnovější revize jsou označeny dvojitou čarou a tučným písmem na levém okraji dokumentu.

Úplný text ostatních zkratek

ADN – Evropská dohoda o mezinárodní přepravě nebezpečného zboží po vnitrozemských vodních cestách;
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ADR – Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečného zboží;

AIIC – Australský inventář průmyslových chemikálií;

ASTM – Americká společnost pro zkoušení materiálů;

bw – Tělesná hmotnost;

CLP – Nařízení o klasifikaci, označování a balení; Nařízení (ES) č. 1272/2008;

CMR – Karcinogenní, mutagenní nebo toxický pro reprodukci;

DIN – Norma Německého institutu pro normalizaci;

DSL – Kanadský seznam domácích látek;

ECHA – Evropská agentura pro chemické látky;

EC-Number – Číslo Evropského společenství;

ECx – Koncentrace spojená s x% odpovědí;

ELx – Expoziční úroveň spojená s x% odpovědí;

EmS – Postup v nouzových situacích;

ENCS – Existující a nové chemické látky (Japonsko);

ErCx – Koncentrace spojená s x% mírou růstu;

GHS – Globálně harmonizovaný systém;

GLP – Správná laboratorní praxe;

IARC – Mezinárodní agentura pro výzkum rakoviny;

IATA – Mezinárodní asociace letecké dopravy;

IBC – Mezinárodní kodex pro stavbu a vybavení lodí přepravujících nebezpečné chemikálie v objemu;

IC50 – Poloviční maximální inhibiční koncentrace;

ICAO – Mezinárodní organizace pro civilní letectví;

IECSC – Čínský inventář existujících chemických látek;

IMDG – Mezinárodní námořní předpisy pro přepravu nebezpečného zboží;

IMO – Mezinárodní námořní organizace;

ISHL – Zákon o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci (Japonsko);

ISO – Mezinárodní organizace pro normalizaci;

KECI – Korejský seznam existujících chemických látek;

LC50 – Letální koncentrace pro 50 % testované populace;

LD50 – Letální dávka pro 50 % testované populace (střední letální dávka);

MARPOL – Mezinárodní úmluva o zabránění znečištění moří z lodí;

n.o.s. – j.n. (jinak nespecifikováno);

NO(A)EC – Nezjištěná (nepříznivá) účinná koncentrace;

NO(A)EL – Nezjištěná (nepříznivá) účinná dávka;

NOELR – Nezjištěná expoziční úroveň účinku;

NZIoC – Novozélandský inventář chemikálií;

OECD – Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj;

OPPTS – Úřad pro bezpečnost chemikálií a prevenci znečištění;

PBT – Perzistentní, bioakumulativní a toxická látka;

PICCS – Filipínský inventář chemikálií a chemických látek;
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(Q)SAR – (Kvantitativní) vztah struktura–aktivita;

REACH – Nařízení (ES) č. 1907/2006 Evropského parlamentu a Rady o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek;

RID – Řád pro mezinárodní železniční přepravu nebezpečných věcí;

SADT – Samozrychlující se teplota rozkladu;

SDS – Bezpečnostní list;

SVHC – Látka vzbuzující mimořádné obavy;

TCSI – Tchajwanský inventář chemických látek;

TECI – Thajský seznam existujících chemických látek;

TRGS – Technická pravidla pro nebezpečné látky;

TSCA – Zákon o kontrole toxických látek (USA);

UN – Organizace spojených národů;

vPvB – Vysoce perzistentní a vysoce bioakumulativní.

Zdroje a odkazy na informace

Oddělení pro regulaci produktů (Product Regulatory Services) a oddělení pro komunikaci rizik (Hazard Communications) připravují 
bezpečnostní listy na základě interních firemních zdrojů.

Ajusa doporučuje každému zákazníkovi nebo uživateli, který obdrží tento BEZPEČNOSTNÍ LIST, aby si jej důkladně prostudoval a v případě 
potřeby se poradil s odborníkem, aby porozuměl rizikům spojeným s produktem a údajům uvedeným v tomto listu. Uvedené informace jsou 
pravdivé a přesné v době zveřejnění. Nicméně není poskytována žádná výslovná ani implicitní záruka. Právní a regulační požadavky se mohou 
měnit a lišit se v závislosti na jurisdikci. Odpovědnost za zajištění souladu činností s platnými právními předpisy nese uživatel. Informace 
v tomto bezpečnostním listu se vztahují výhradně na produkt v původním obalu, jak byl dodán. Vzhledem k tomu, že podmínky použití 
jsou mimo kontrolu naší společnosti, je na kupujícím / uživateli, aby určil nezbytné podmínky pro bezpečné použití produktu. Vzhledem 
k existenci různých zdrojů informací, včetně bezpečnostních listů jiných dodavatelů, nemůžeme nést odpovědnost za bezpečnostní listy 
získané z jiných zdrojů. Pokud jste obdrželi list z jiného zdroje nebo si nejste jisti jeho aktuálností, kontaktujte nás a požádejte o aktuální 
verzi.


